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Dos trossets
de la meua vida

q
Que llarga fou la teua agonia
i que curta la teua despedida
amb el teu adeu te dugueres
part de la nostra vida.

Jo encara et recorde
i et veig cada dia
no em resigne a olvidarte
perque et pedria.

Vares deixar un vuit
que portarem
fin la nostra despedida
i com que vius amb mi
volgues que al arribar eixe dia
agafada de la teua ma
em feres de guia.

¡Quant extranye aquells anys!
cuand l'avi vivia.

Tots jugaben al carrer
mentres ell escoltaba “l'arradiet”
amb aquella samarreta blanca
i prenent el solet
cuan caia la vesprada
i la nit ja asomaba
per el cantó del carrer
feia la seua triunfal entrada
nores i fills l'esperaben
els nets l'admirabem.

¡¡¡Quant t'estimabem!!!
pero un mal dia tu t'en anares
i mai mes tornares
s'acabaren els jocs al carrer
ja no s'escoltaba “l'arradiet”
no hi havien entrades
ni hi havien esperades

i poc a poc s'olvidarem
que mentres visque l'avi
tots s'estimabem.

De tot alló no queda res
sols cases i families disgregades
com si fos tot l'any hivern
“cada un en sa casa que plou i fa fred”.

Alló no se si tornara
pero lo que si se
que tots i cada un de nosaltres
encara hui t'estimem.

A Enric Soria i Euxeda

Per a tu Pataco que vares sembrar molts
i bons sentiments per aixo encara vius
entre els que asi estem. Tu que vares ser 
un privilegiat que morires com vivires rodejat
de la teua gent.

      



95

MASSANASSA 2006

La vida volgues portarte
junt a mi
i la mort volgues portarte
llunt de mi.

Tant com em dona la vida
i la mort sense res em deixaria.

Encara t'extranye, i t'extranyare
tota la vida.

Dons amb la teua partida
te portares
gran part de la meua alegria.

¿Com t'en anares?¿Com me deixares?
sense donarme la teua ultima despedida
volguera enfadarme per olvidarte
i lo unic que conseguix es enganyarme
t'extranye nit i dia
i t'extranyare tota la meua vida.

Que vuida i gelada
vares deixar aquesta casa
amb cada lloc, amb cada rinco
on varem compartir la nostra vida.

Per aixo te busque amb l'anima mitj vuida
hui sentada en esta cadira
on tantes vegades buscares
el creuar les nostres mirades
t'escric aquesta poesia.

Encara que no es una despedida
dons el meu cor et portare tota
la meua vida
si es el reflexe de la meua amargura
i la meua agonia.

¡¡¡Deu!!! lo que donaria (per tindret
... la meu costat)
la resta de la meua vida.

¿Per qué t'en anares sense una despedida?
¿per que em deixares el record del teu
cos sense vida?.

Deu, lo que t'estic plorant, i te plorare
tota la vida. NAYTOR

Si existeix el cel segur que alli estaras,
i com sempre fidel m'esperaras.

De la que probablement mes te vol
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Parir

m
“Maria ha tingut un fill”. Així, en un passat recent,
com si tindre un fill fóra cosa d’un ara i au!... I no:
el fill (o la filla, que la cosa no canvia) és per a
sempre; culturalment és per a tota la vida i per a
després de la vida. Tots som el fill d’algú..., per a
sempre.

A cals pares, un dia parí la Susi, una gossa
menuda que trobàrem a la Fira de Xàtiva. Déiem
que “havia tingut gossets”. Indiscutiblement
bonics, com tota cosa acabada de nàixer. D’una
gosseta naixen gossets; açò forma part de la
Natura. Els gossets naixen i les gosses parixen.
Aquestes són les accions, els dos verbs, comple-
mentaris: perquè un nasca cal que una parisca.

Ara bé, tindre un fill... açò ja no és cosa de la
natura sinó de la cultura. És molt més que una
acció: és emoció i sentiment, són actituds i edu-
cació... Un munt d’immaterialitats que solen aca-
bar massa voltes –entre ràbies i plors– en la con-
sulta dels psico (-leg, -analista, -terapeuta, etc.).

Un ésser marcat genèticament d’una determi-
nada forma té aquells òrgans sexuals que el fan
ser femella. Açò ho sabem tots. La seua maduresa
física du la femella a estar en disposició de parir
una criatura de la mateixa espècie, si s’ajunta físi-
cament (bo, ara ja no cal: hi ha els laboratoris),
amb un ésser de l’altre sexe i fa allò que la natura
té previst que siga fet. En el nostre cas, l’anome-
nem ‘dona’, un ésser atractiu i complex, segons
diuen ells (ens hi reconeixem nosaltres, les
dones?).

Si a l’interior del cos femení es gesta una nou
ésser, comencen a canviar moltes coses per a ella
–no dic “en” ella sinó “per a” ella– en la societat i
cultura on m’he educat. Per exemple: comença a
ser tractada com una malalta pels familiars i per
la medicina: analítiques i ecografies, dietes i con-
sells, etc. que tapen la seua intuïció natural de
com viure l’experiència magnífica que li regala la

Natura, i que ve repetint-se prodigiosament des
que la Vida existix. I mai millor dit: des que la
vida existix.

A partir d’ací, pot acabar dedicada (vocacio-
nalment o no) a ser mare fins al dia de la seua
mort, i a oblidar que és una dona i que un dia s’e-
namorà (si és que fou així) d’un home en els bra-
ços del qual es perdé molts moments per retro-
bar-se amb el cap repenjat al pit d’ell.

Aquesta dedicació a base de sacrificis –dels
quals pot arribar a gallejar orgullosa... i victimis-
ta– i de renúncies –amb les quals ser considerada
“mare de l’any”– acabarà passant factura: ten-
sions (el control sobre la descendència: on és i
amb qui i què fa?) i malestar divers...

...I la criatura pot acabar sent malcriada i
maleducada, resultar plena de complexos (mai
arribem a ser allò que la mare vol que siguem) i
de ràbia (de no dir i de no fer el que volem),
asmàtica (tanta sobreprotecció acaba per ofegar:
falta aire per respirar, manca de llibertat de pen-
sament i d’actuació) i al·lèrgica. Al·lèrgica?! Sí: a
la relació que han establert amb el monyicot la
mare i... el pare, que una mare així fa parella amb
un pare així: és una família.

“Ai, ser mare és molt pesat!”, diuen elles.
Perquè vosté vol. El que és pesat, trobe jo, és saber
separar-se a poc a poc de la criatura, igual que a
poc a poc li canvies l’alimentació: deixes de
donar-li la llet que t’ix del pit i el monyicot
comença a menjar coses que no ixen del teu cos
(ai...!). Les “supermares” que no saben separar-se
dels fills tampoc no saben deixar de donar-los llet
i passem la nostra vida enganxats a la mamella
d’algú: quan ja no en tenen elles, de llet, les mares
humanes busquen la d’altres mares, les vaques. O
de qui siga. I d’ací al negoci de la cirurgia estètica
per a fer més grans les mamelles de les xiques
–per a “satisfacció” d’elles i d’ells–, hi ha un pas.
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Els animalets ignoren tot açò. En nosaltres, els
humans, hi ha una garbera d’idees, de conceptes,
sobre el que és ‘ser mare’, sobretot el que és ‘ser
una bona mare’. La millor de totes... “Per una
mare, el que faça falta!” I allà tens el riu de gent
fora de si que acudix, amb els ulls plens de llàgri-
mes i exaltada d’ànims, al trasllat de la Mare de
Déu. Una figura vista així, com a ‘mare’, pels
valencians i com a ‘virgen’ –pura i casta, sense
tracte sexual– pels castellans: “Vaig a visitar
lamaedeu”,“Voy a visitar a la Virgen”. Ací ho teniu.

La figura i el que representa alcen fervor i tot
tipus de clams. I no tan sols al voltant de la Séu. A
totes les llars, la mare és intocable –em ve al cap la
mamma de les màfies–, objecte de culte i de vene-
ració. Ella, lliurada en cos i ànima a una tasca de
la qual mai no es considerarà suficientment
recompensada (i tant!: hi ha dedicat tota la vida
amb renúncies que mai podran compensar-se).
Una càrrega que, en el fons, trobe que no desitgen
dur. Però les mares no es permeten reconéixer-
ho: és pecat...

“Mare no hay más que la que pare”. Segur?
Parir i ser mare no és el mateix, i més ara, amb les
adopcions. Pots exercir de mare i ser estèril, o
haver decidit no prestar-te a concebre cap nou
ésser en el teu cos.

Ser mare és una actitud d’amor, una intenció
de lliurar-te sense demanar res a canvi, sense
recordar a l’ésser que ajudares a vindre en aquest
món les pors de l’embaràs i el patiment del part i
les hores a la vora del seu llitet en temps de malal-
tia i el que no et comprares perquè així poguera
estudiar.

Ser mare és confiar en el fill i respectar les
seues decisions; és ajudar-lo a créixer, a reconéi-
xer les qualitats que té i a traure-les a la llums per
fer-les créixer; és estar disposada a separar-te
d’ell, a deixar-lo anar perquè madure i aprenga a
ser feliç pel seu compte. I també -ai!- despedir-se
d’ell quan mor.

Ser mare implica que la teua alegria no són els
teus fills. Perquè, si la teua alegria són ells i només
ells, açò vol dir que no tens molt a oferir-los i vius
repenjada d’ells, a la seua ombra. I se sentiran de

per vida obligats a proporcionar-te aquesta ale-
gria que tu xuples d‘ells. I quan no faran el que tu
vols –el que has previst i decidit per a ells, perquè
trobes que és el millor, sense haver-los consultat–,
aniran pel món sense tu, et marciràs, demanaràs
compte de tot el que has donat. I aquella criatura
que un dia ajudares a nàixer tothora se sentirà en
deute amb tu –un deute que mai podrà pagar–, i
serà infeliç perquè sentirà que la seua vida no li
pertany, sentirà que te la deu, de tant com li has
dit que si no fóra per tu, que un dia li donares la
vida (es pot donar la vida?, i la mort?), i sentirà
que mai no podrà pagar-la perquè... com és paga
la vida?

I la vida és l’única cosa que cada un de nosal-
tres té de veritat.

De ben segur que algú (sobretot “alguna”)
dirà: “Com es nota que esta xica no té fills...!”. És
cert: no en tinc. I admire molt i molt aquelles
dones que, en un pur acte d’amor, acceptaren
l’embaràs que els venia, o que s’havien procurat,
sabedores que són un mitjà, un canal a través del
qual es manifesta la força de l’Univers. Perquè
“fer”, elles no fan el nou ésser, en tot cas el que fan
és el fill.

Admire les dones que es prestaren a covar dins
seu, com Natura té previst, l’embrió d’un nou
ésser. I ho decidiren no per matar la solitud inevi-
table, ni per donar sentit a una relació de parella
que ja no en té, ni tampoc per proporcionar a la
família de cada banda un hereu de propietats i
fortunes amassades amb l’esforç del treball, o
amb els patiments per l’estalvi –de benestars o del
que siga– o amb l’ull hàbil per als negocis. No.

Em referisc a aquelles dones que diuen sí a
l’embaràs des del més profund de la seua vida, des
de la vida mateix; que diuen sí a l’embaràs des de
l’alegria d’estar vives i de ser qui són. Així de sen-
zill i de bell: prestar el teu cos per deixar que la
vida continue i es renove..., i no témer la repro-
ducció d’una part de tu..., i no esbalair-te pel que
eixirà de dins teu..., ni inquietar-te per quins
valors transmetràs a aquell nou ésser ni pel que
trobarà ací, perquè estàs segura que de tu eixirà el
millor que tens... Admire aquelles a qui no les
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descoratja aquesta malavida, entre éssers esporu-
guits que lluiten entre si per ben poca cosa.
Admire aquelles a qui no els aturen les crisis fami-
liars ni personals, ni la manca d’enteniment, de
cordialitat i de bon humor que tant prosperen.

Algunes dones no ens hi hem atrevit quan
teníem el cos jove. Hi havia massa guerra a dins
–i a fora– com per transmetre-la a ningú.
Després, amb els anys, quan et permets sentir la
dolçor, la bondat, la gratitud i el perdó, sí que se’t
passa pel cor i pel cap, però no per l’entrecuix,

que és per on ha de passar al final... i al principi.
El cos, aleshores, és ja madur i... parir... no, ja no
pariràs.

Tanmateix –sigues home o dona–, mare sí que
t’hi pots sentir quan ets en pau i comprensiva,
quan practiques la maternitat amb qui se t’acosta
a la recerca de l’autèntic amor de la mare: aquest
donar sense esperar res a canvi que ajuda l’altre a
donar també a canvi de res.

I qui de nosaltres no fa alguna volta de mare
de sa mare

Una joven promesa 
ya consolidada

a
Albert Rodríguez Martí es un joven Masanasero
nacido en 1987. A los 11 años comienza con sus
estudios de guitarra en el conservatorio “José
Iturbi”.

Ofrece su primer recital con 12 años de edad en
representación del “Grado Elemental” de Valencia
en la sala Club Diario Levante. Tras realizar distin-
tos masters class con diferentes profesores, durante
2002 y 2003 recibe clases en Madrid de la mano de
la profesora y concertista de guitarra Ana Jenaro.

Siempre apoyado por su familia y en especial
por su abuelo que durante tanto tiempo le acompa-
ñó a sus clases del conservatorio. Albert comienza a
ofrecer recitales por diferentes puntos de la geogra-
fía española y parte de Europa.

Cuenta en su haber 7 premios recibidos en dife-
rentes concursos a nivel nacional, recibiendo el honor
de plasmar su firma en el “libro de oro de la sociedad
de amigos de la guitarra de Valencia”. Siendo
Massanassa un pueblo de grandes músicos y muy vol-
cado con la música, sólo nos queda decir desde estas

páginas ánimo Albert y a por los próximos premios
que seguro vas a conseguir, porque tú lo vales.

Felicidades y disfrútalo con los tuyos.

A.J.M.
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Aquella barca tan grande

e
Dedicada a mis padres Pepe y María

Era mas grande de nombre,
pues era Virgen María
y el que la tripulaba.
como cien hombres valía.
Los que bien le conocieron,
sabían lo noble que era,
pues pasó toda su vida.
haciendo el bien a mansalva
aunque no lo agradecieran
aquellos que avalaba.
Solo Dios que sabe, de su honradez
y su le, por sus creencias probada*.,

pienso que estarán con El, donde van
los hombres justos que no pueden
temer nada.
No crean que es amor filial,
pues aquí no añado nada
que no sea la verdad, pues Dios
me lia dado unos padres.
que quisieron que pensara,
y que al Cristo de la \ ida,
le diera siempre las gracias.
por mis hijos, por mis nietos
por verme siempre apoyada
por favores recibidos, con toda mi gratitud
¡Gracias Santo Cristo, gracias!

c
Cierta noche yo soñé 

cosas que jamás quisiera,
y cuando me levanté

quise ver si eran de veras.

A la plaza yo me fui
muy junto al

AYUNTAMIENTO,
y en la misma plaza vi
más de un bloque de

cemento.

una balsa, siete chorros
y en la pared un mural
de madera alabeada,

ni un azulejo hay;
vaya gusto tan extraño 
que tuvo el diseñador,
no es que me meta con

nadie,
peor lo hubiera hecho yo.

Si te quieres relajar
o quieres leer un rato,
asiento has de llevar

pues no hay un solo banco;
los que hay de piedra son,

sin comodidad alguna,
con un respaldo fatal

que te quiebran la columna,

Es la plaza espaciosa,
con sitio para maniobrar,
pero hacen falta “EUROS”

para poder remozar,
o quizá la “PRIMITIVA”

seria la solución,
por tanto mucha paciencia

y a cantar el !ALIRÓN¡
En cualquier plaza verás

del pueblo que nos ocupa,
asientos donde tu vas

pues de esto no hay duda,
pero en esta plaza no,

donde está el
AYUNTAMIENTO,

busca que no encontrarías

Y los sueños
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h
He aquí la esclava del Señor, hágase en mí
según tu palabra. (Lucas 1, 26:38)

Tarde gris, morados y densos nubarrones a
poniente.

Parirás tus hijos con dolor. Tu deseo será el de
tu marido y él tendrá autoridad sobre ti.
(Génesis 3, 16)

Bendito seas Dios, Rey del Universo porque
Tú no me has hecho mujer. (rezo del judío
ortodoxo)

La mujer es lo más corruptor y lo más corrup-
tible que hay en el mundo. (habla Confucio)

La mujer es mala. Cada vez que se le presenta
la ocasión toda mujer pecará. (Ha sido ahora
la voz de Sidhartha)

La mujer debe aprender a estar en calma y en
plena sumisión... (Timoteo 2:11)

Los hombres son superiores a las mujeres a
causa de las cualidades por medio de las cua-
les Alá ha elevado a éstos por encima de aque-
llas… (verso 38 del cap. las mujeres del Corán,
en traducción española de J. García-Bravo)

Vosotras, las mujeres, sois la puerta del
Diablo: sois las transgresoras del árbol prohi-
bido… (san Agustín)

…Qué hicieron las víctimas, que más de una
vez provocan con su lengua… (Gonzalo
Gironés, Aleluya hoja parroquial, 2006)

En el cielo siguen, impertérritos, los mismos

nubarrones de otros tiempos.
Hágase en mí según tu voluntad…Madre, ¿De
verdad hemos de resignarnos al peso de los
tiempos?, ¿A la voluntad del Dios?, ¿A la de
todos los dioses?, ¿A la de todos aquellos que
hablan en su nombre?

¿Qué he hecho? Esclava me siento.

Compañera te doy, que no esclava. Sí, también
podemos pensar que hay buena fe en los libros
sagrados. Lo sagrado es tuyo y mío, de los
tiempos; y de los tiempos de los tiempos. Pero,
aún hoy: ¿Quién gobierna esa daga? ¿Quién
sostiene, invisible, ese puño en alto? ¿A qué
dictados obedece la boca que maldice?

¿A caso es en tu nombre, ¡Madre!?

¿Te ofendes? La ofensa también está en quien
la siente. Y ya sé, no es en tu nombre: es en
nombre de Dios Padre, poder y gloria por los
siglos de los siglos, amén. Compañera te doy,
que no esclava. Pero, sólo a ÉL dar le es dado,
potestad de potestades.

Siento miedo. Alguna nube se disipa, pero la
tormenta sigue.

Poder, fuerza, posesión… en ti me amparo.

De cielos 
y otros 
cielos

Oración
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Otorgar, poseer, perder…

En la noche de los tiempos, clamo a astros,
rayos, cascadas, fuerzas de la naturaleza todas.
Ya tengo conciencia, de poseer; ya tengo
miedo, a perder.

Mi mente os reclama; dioses protectores, mi
miedo amansáis y sólo después, en aquella
lejana, recién estrenada historia, a todos en
uno os invoco: Dios Padre Todopoderoso, cre-
ador y hacedor.
Madre, ¿¡Dónde estás, que ya no te oigo!?
Patriarcas ha dado la historia que acallaron tu
voz. Tú y sólo Tú, Madre: A ti te reconozco.

Preclara mente pensante, ciencia de la razón:
Sabios somos de lo mucho que nos queda por
saber.

Saber, sé: Me hiciste mujer, digo yo; me hiciste
hombre, dice él. Igualmente tuyos somos:
MADRE EVOLUCIÓN. Fuerza otorgaste,
fuerza y tesón que a sobrevivir responden;
pero, también, las fuerzas, fuerzas son.

Algunas nubes se disipan, y otras amasan más
fragor.

Crecimos y nos multiplicamos: Muchos

muros construimos que, a veces, son y, a veces,
ni son más que espuria imaginación.

Humanidad te percibo: Más reunida que
nunca, más instigante también.

Madre Cultura, hija te siento de Madre
Evolución.

Barbas, fuerza, potestad, grandeza sublime la
del Dios de Miguel Ángel ¡Basta! Horas son
hoy que a la mujer roce tu dedo hacedor.
Tiempos habrán de venir que tú le sustituyas,
Madre Evolución –a ese Patriarca Dios-, y
tiempos han de venir que mente humana
entienda y sienta: Entierre la sinrazón. Mujer
y hombre somos, sí: Vida, existencia, ardor.
Todo y nada, sí. Y, hagamos ya justicia: No
dejaste dicho Tú, Madre Evolución, de some-
timientos, potestades, posesiones, ejercicios
del poder, humillaciones o rencor. Por los
siglos de los siglos, por tanto, a voluntades,
dioses y poderes amordacemos en tu honor:
Madre, Verdad, Evolución. Amén.
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Coordinadora del Taller d’Escriptura

c
Com més fem, més aclarirem. Seguim participant,
l’escola d’adults mitjançant el Taller d’escriptura,
en l’acte que cada any arreplega els col·lectius de
Massanassa entestats a donar un significat a les jor-
nades commemoratives, com ara el dia de la Dona,
8 de març. El nostre exercici de reflexió sobre l’ori-
gen i pervivència del fet de la discriminació entre
identitats humanes: masculina i femenina, ens ha
abocat a aprofundir en un aspecte concret de la his-
tòria de la humanitat que se’ns ha revelat de cabdal
importància: el paper de la cultura i especialment
la generada per les diferents tradicions religioses
pel que fa al sosteniment dels conflictes entre dones
i hómens i de la condició de les dones com d’éssers
humans de segona. Us oferim el nostre particular
passatge per punts clau de les religions i altres tra-
dicions que actuen en la base de les nostres creen-
ces fins i tot d’ara mateix. Potser reconeguem com
llunyanes moltes d’aquestes veus, però, ben al con-
trari, el que hem reconegut és com de vives es man-
tenen estes tradicions, sobre tot en els nostres cer-

vells moderns i, en especial, en aquells que des de
l’exercici de la violència es deixen dur per tants i
tants déus amb potestats infinites de poder, encara
que siga sobre la mateixa dona i prou. Front a
aquestes tradicions masclistes reivindiquen la Mare
Evolució que, eixa sí, no distingeix de categories ni
d’odis ni de rancúnies; tant sols de formes possi-
bles existència. Des del punt de vista del gènere o
som dones o som hòmens, la qual cosa no vol dir
més que això, i punt.

Taller
d’Escriptura
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VI Concurs Literari Narrativa Breu Escola d’Adults

a
Ante ella Yolanda. Su cría de ocho años la mira

desafiante. Tal bravata en un rostro tan angelical es
para alarmar. Un golpe de perplejidad requiere drás-
tica atención. Partiendo ¿de?... para llegar ¿a?...

A Natalia, la madre, no le resulta cómodo criar a
su hija por la senda partida del matrimonio. Son tres
años de separación y sigue un equilibrio ecuánime.
Dos son las fisuras. El dinero y la niña; la niña y el
dinero. Ante ella Yolanda. Su cría de ocho años que
la mira desafiante. Tal bravata en un rostro tan ange-
lical es para tomar medidas. Mostrar firmeza al
timón del junco que navega a sotavento de una reali-
dad que se impone, guste o no. Le da la réplica. En la
expresión de sus caras se acentúa la contrariedad del
momento. En Yolanda por no doblegar la voluntad
de su madre y, a más, porque acaba de apagar la tele
y se queda sin los dibujos animados de la mañana.
En ella, la madre, por considerar que es el momento
de cortar el chantaje que supone el constante envite
a ganar falsamente el favoritismo de la hija.

-Sigue desayunando.
Yolanda retira los antebrazos que tenía apoyados

en la mesa pero sigue desafiante con la mirada. Su
madre también. El juego está en la insistencia.
Yolanda tiene un cuerpo un pelín rechoncho. Tiene
buen apetito y le piran los dulces. Si no obedece se
perderá el desayuno y luego le penará. Su madre está
comiendo sus cereales y cuando los termine ambas
saldrán de casa en pos de sus “obligaciones” sin más
contemplaciones. Su madre la sigue retando con la
acritud de la no condescendencia. ¿Por qué? se pre-
gunta Yolanda. Natalia ante su Yolanda se ve obliga-
da a imponer y respetar unas normas de convivencia
y orden. A la edad de Yolanda también era capricho-
sa. A ella le nacía y su padre consentía una y otra vez.
Por ese motivo entre padre y madre había sus roces.
Entonces ella se veía triunfadora sobre su madre y
hermana. El amparador de sus desorbitados capri-
chos los mantuvo hasta el día de su boda. Para
entonces, ya estaba viciada a su santa voluntad. Que
pasaría a ser un pesado lastre que ella interpretaba
como enorme egoísmo ajeno hacia ella.

-¡Desayuna!- repite la madre.
Para Yolanda ese imperativo engola su creencia

de tener a salvo el orgullo por aquello de ser víctima

de la dominación materna, por lo que cede. Pero no
se rinde. Desde que su padre no está con ellas su
madre se muestra amargada. Lo afirma la abuela
Natalia.

Quienes así opinan de Natalia no andan desavia-
dos. No hay caminante en la vida que no requiera un
aprendizaje. A ser posible en la adolescencia. Etapa
en la que cualquier orientación se incrusta domi-
nante. Sempiterna.

-¡Las hay más rápidas!...
Yolanda todavía no sabe la verdadera historia de

su madre. Esa que tan mal resultado le ha dado.
Empezando por sobre llevar el equívoco amor de su
progenitor y, después, su inaceptable y envilecido
robo a su hermana. Esta tenía novio y ilusionada
esperaba casarse con él. A Natalia se le antojó el
mismo deseo. Lo consiguió. El padre fue una veleta
al censurar la infamia de su ojito derecho. La madre
se desvivió para dejar las cosas en su primer inicio.
La enorme brecha entre las hermanas no tenía reme-
dio. La robada su fue a vivir con una tía abuela y la
ladrona a vivir con el marido.

-¡Papá dice!...
-¡A la mierda lo que dice tu padre!...
Natalia tuvo que aceptar la petición de divorcio

que le planteó el marido. Se quedó con la niña y el
piso. Con una carretada de años para pagar la hipo-
teca. Buscar un trabajo para el que estaba muy mal
preparada. ¿Ayudas? Su padre en el paro. La herma-
na volvió con los suyos, pero tan pronto Natalia
ponía los pies en casa de los padres salía disparada.
Incluso con albornoz a la plena calle. Dos son sus
fisuras. El dinero y la hija; la hija y el dinero.

-¡Andando!...
Las miradas se enfrentan. El día ha empezado.
-¡Quiero más a papá!...
-¡Quédate con él!...
Natalia ante la puerta del ascensor, siempre ocu-

pado, deja escapar:
-No te jode. ¡Un móvil a los ocho años!...

Caprichos
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a
Apreciado pueblo, como cada año espero con
ansia para compartir mis pequeñas anécdotas.
En esta ocasión fue toda una sorpresa.
El año pasado asistí a las clases de adultos y se
recibió una invitación para participar en un
concurso de literatura, al cual la profesora nos
dijo que había que escribir un artículo. Cuando
estuvo a punto lo envió y nos olvidamos.
Y cual no sería la sorpresa que el mío obtuvo el
segundo premio. ¿No sé por qué? Pero ahí está.
Pero a mí me llenó de gozo. Espero que os
guste.

Luna o la cometa (de la escritura)
Como una cometa se lanza al vuelo, doy

rienda suelta a mi imaginación. Mi mano diri-
ge el hilo de esa cometa que es la escritura.

Se había dormido en los asientos del metro
matutino. Apretado en el regazo el almuerzo de
atún con tomate que con esmero le había pre-
parado su abuela. Una voz suave y un toque en
el hombro le decía: chica, chica, despierta, ya
llegaste a tu destino. Era el revisor. Luna, medio
aturdida, pedía disculpas. Rápida cogío la
mochila. Dejó el bocadillo dentro y se bajó del
tren. De prisa, se iba haciendo camino entre la
gente con ojos soñolientos. Se dirigía al trabajo.
Empujó la pesada puerta de hierro macizo, tras
ella se encontraba sor Gimena que al verla le
dijo, Luna se te pegaron las sábanas, ya son y
diez. ¡Vale, vale!, ¡para un día que me duermo!
Se dirigió al ropero, cambió sus ropas por el
uniforme.

Seguidamente cogió el cesto con las vendas,
tijeras y utensilios de cura. Entró en la sala de
cuidados paliativos y saludó, ¡buenos días! ¡bue-
nos días! Se paró en la primera cama, ¿qué tal
estás hoy, Gloria, cariño?, tú si que eres cariño.

La anciana cuenta que no ha podido pegar ojo,
las piernas, el dolor. Tus piernas se han desva-
necido, la operación ¿te acuerdas? La sensación
aún está ahí, en tu cabeza. Verás, dentro de
unos días estarás mejor. Dentro de unas sema-
nas pediré un carro último modelo, será tus
piernas de última generación y, daremos vuel-
tas y vueltas por el jardín. ¡Gracias, cielo!

En la segunda cama un joven de a penas
veinte años, en coma profundo tras el accidente
con su moto. Se sacó un pequeño libro del bol-
sillo y empezó a susurrarle poemas de
Shakespeare. Cuerpo inerte, cara ligeramente
iluminada, esbozo de sonrisa en su boca, un
hilillo de saliva escurriéndose por su barbilla
que ella con esmero, de vez en cuando, le lim-
piaba.

Día tras día ese era su trabajo. El salario
corto, de auxiliar de clínica. La pensión de la
abuela ayuda. Una sin la otra sería pasar flaque-
zas. Termina su jornada y mañana será otro día.
Nadie como Luna para entender los extremos
de la vida, esas puntas a fuerza de su empeño se
vuelven vainicas.

Imagino e imagino, pongo en escritura, así
comparto lo que siento. Esa es mi escuela de
adultos, el lugar donde gratuitamente puedo
sacar a la luz las historias tantos años para mí
guardadas; y soy yo quien tiro del hilo y hago
volar la cometa, de la escritura.

Luna o la cometa
(de la escritura)

2º premio del 1r. Ciclo 
en el Concurso literario 
de F.P.A. 2005
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Pongamos
por ejemplo

m
Mei Yaochen, poeta chino de la dinastía Song,
escribía:

Cuando nace un niño, todos se alegran;
cuando nace una niña, todos se avergüenzan;
cuando nace un niño, se anuncia a los vecinos;
cuando nace una niña, los semblantes se tensan.

La joven Kam-ling entona en su cítara:
La esposa de Su se siente abandonada,
la esposa de Yang se siente repudiada,
la esposa de Gui se siente desconocida,
la esposa de Chen se siente humillada,
la esposa de Gao se siente despreciada,
la esposa de Li se siente olvidada,
la esposa de Bai se siente destrozada…
Sólo yo me siento feliz,
¿acaso por no estar casada?

En la pagoda, Sau-ling se suelta la larga y negrí-
sima trenza en fulgurante cascada. Se prosterna
ante Buda –el maestro inconmovible, imperturba-
ble- y deja a sus pies este pergamino:

“El género humano vaga al viento dispersándo-
se en torbellinos. Así va mi confusión. La vida es
cual sueño que no encuentra serenidad ¿Cuándo
se secarán las lágrimas? Lejos el uno del otro, cami-
nos paralelos. Los pensamientos giran trastorna-
dos. Los cabellos blanquean ¡Qué fragosa es la vida!
Juntos en la bonanza y desventura, en la dicha y la
congoja. Os serví. No duró más que un instante
¡Qué triste es ser mujer! Los años deslucen la belle-
za. Éramos cuerpo y sombra. El tiempo se alarga
en la noche. Hay frío y escarcha en mi corazón”.

Mi angustia es cual gusano de luz que me sigue
en la oscuridad. Canto sola, hablo sola, danzo sola,
río sola, lloro sola ¿Qué edad tengo? Ni yo misma
lo sé. No tengo Norte, ni Sur, ni Este, ni Oeste. Hoy
debería ser un día sublime ¿Soy la única que está
triste?
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p
- “Papá: cuéntame el cuento del cocodrilo verde”.
Lucía se preparaba, una noche más, para escuchar
una historia conocida, con cambios seguros en el
desarrollo de la misma, pero con desenlace inelu-
diblemente satisfactorio. Una historia conocida, y
diferente cada noche, y ansiada cada día: la histo-
ria. A pesar de sus escasos diez años, hacía tiempo
que había empezado a construir una importante
parte de su mundo a partir de las secuencias que su
padre le iba dibujando en su joven, aunque ilimita-
da, imaginación. Descubría a su padre cada día, en
cada momento, con cada uno de sus gestos, de sus
silencios, de sus escasas risas. Intuitivamente, se
sabía los más recónditos entresijos de sus senti-
mientos. No lo había aprendido. Era algo instinti-
vo. Ni tan siquiera sabía qué nombre poner a lo
que sentía: sólo sabía que lo sabía.

- “No, pequeña Lucía. Esta noche te contaré el
cuento de un lobo”. Los ojos de la niña destellaron
fugaz pero intensamente. Durante unas fracciones
de segundo, alguien capaz de hacerlo habría podi-
do ver toda la fantasía inimaginable pergeñada en
sus brillantes pupilas. Se trataba de algo nuevo.
Iban a romper la rutina feliz y confortable del coti-
diano cocodrilo. ¡Ah! Benditos cambios, susurraba
su corazón en un lenguaje completamente desco-
nocido para su tierna consciencia. Sin saber por
qué, sentíase el centro del universo, al menos del
universo de su padre. Se acomodó en la cama. Con
expectante calma, se dispuso a adormecerse, meci-
da por las acariciantes palabras con las que su
padre la deleitaba cada noche. Tras apagar la luz, y
ponerse en el papel, comenzó susurrando su padre:

- “Érase un lobo. Un lobo grande, y arrogante, y
desaliñado, y patán. Érase un lobo muy feroz. Un
día conoció a una loba pequeña, preciosa. La cono-
ció y se enamoró. Se enamoró y se desenamoró.
Tantas lobas había a su alrededor que parecía una
imprudencia renunciar a todo el conocimiento que
podía adquirir. Decidió aprender de las muchas

lobas. Marchóse de la loba pequeña y preciosa.
Abandonóla con grande dolor, aunque con más
grande ansia por conocer. Desde entonces, su alma
de lobo no consiguió la serenidad.

Pasaron los días, y los años, y las noches. Miles
de noches. Y nunca recobróla. Sólo su alma, la del
lobo, reportaba sus recuerdos, los de la loba peque-
ña y preciosa. Un día, supo de ella, y la vio. Esa
noche le escribió.

Querida loba. Querido amor. Son tantas las
cosas que podría decirte en este momento, y tan
pocas las que no te haya dicho ya, que temo ser rei-
terativo. Pero las repeticiones son la esencia de la
vida, mucho más cuando observas que la vida se
va, y quieres gritar en voz baja tu amor, y crees que
te escuchan, y ves que la respuesta no es acorde a
las llamadas, y te sigues muriendo. Cuando hablo
contigo me siento vivo, y, cuando no lo hago, espe-
ro impaciente que pasen las horas para hacerlo de
nuevo. Esto es una locura: nunca será lo suficiente-
mente real como para que la realidad nos permita
salir de la locura y, así, enloquecer de amor.

Te amo no menos que quien más haya amado
nunca. Cierro los ojos para verte. Ahí estás. Con tu
sonrisa, y tu tristeza, y mi tristeza. Sigo viendo tus
ojos; y tu boca; y tus manos; y tu forma vacilante
de andar cuando te acercabas a mí. Sólo me impor-
taba lo que venía de ti. Y después el mundo. Nunca
me he sentido tan ajeno al mundo. Y nunca me he
sentido tan dichoso.

Querida loba. Querido amor. Necesito decirte
tantas cosas. Es tanta la añoranza que experimento
en estos momentos. Me rebelo contra la imposibi-
lidad de ser completamente feliz. Me ilusiono pen-
sando en un viejo aforismo árabe que dice que si
una cosa ocurre una vez puede que no vuelva a

Cuentos para Lucía
del amor 
entre lobos
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ocurrir; mas, si ocurre dos veces, es seguro que
ocurrirá una tercera vez. Déjame que te cuente una
historia que me contaron hace tiempo.

En un lejano país vivía, tiempo ha, un campesi-
no a quien el destino permitió conocer a la mujer
de su vida para, paradojas de ese destino, impedir-
les vivir la vida juntos. Tanto la quería, y tan poco
le pudo ofrecer, que no pasaba día sin que sus pen-
samientos volasen a su encuentro.

Un día, un viejo trovador encontró restos de
hojas escritas por el campesino para su amada.
Los juntó. Les dio sentido. Y el amor cobró
vida.

Muy buenas, amor mío.
Me encantaría estar haciendo lo que ahora

hago, sabiendo que muy cerca de mí se encuentra
la mujer de mi vida. Cuando fantaseo con esa
imposibilidad, siempre aparece la misma imagen.
Me levantaría con mucha frecuencia para darte
besos; me sentaría junto a ti; te cogería las manos, y
te acariciaría, y te miraría, y te estrujaría entre mis
brazos, y te diría cuánto necesito decirte que te
quiero, y moriría de placer cada vez que te escucha-
ra decir que me quieres.

Son las seis y media de esta tarde gris y casi llu-
viosa de domingo; de un domingo que a duras
penas me deja llegar hasta el lunes; hasta ese día en
el que de nuevo escucharé tu voz, y los significados
de tus palabras alimentarán las baterías de este
viejo corazón que se resiste a vivir sin ti. Me veo
aquí, acompañado ya por una tarde lluviosa, fiel-
mente gris,…como antes, como ayer, como siem-
pre. Eres la mujer que me ha hecho sentir y reflejar

lo más bello que pueda dar mi
alma. Mis más bellas palabras las
has originado tú a través de mi
conciencia. Te quiero de una forma
febril, y decirte cuanto te digo con-
sigue aliviar este increíble vértigo
que me lleva a las más profundas
profundidades del profundo infier-
no. Por ahí deambulo cuando no
hablo contigo; entre las escolleras
de los enormes precipicios.

Tu ausencia me destroza a la
vez que me encorajina para seguir
por el infierno. De pequeño me
enseñaron que los buenos van al
cielo y los malos al infierno. Les
faltó por enseñarme que a los des-
dichados el infierno les viene a bus-
car, a los ralos de fortuna el infier-
no les viene a ver, y se instala en
ellos, y les estruja el alma, y les

pinta de negro el cielo, y su vida… y su muerte. El
infierno no es más que el pensamiento y el corazón
de quienes no saben cómo poner el cielo en su vida.
Siempre a la espera de mi Beatriz; siempre infini-
tamente más desafortunado que Dante. Siempre
buscando entre las rendijas del infierno esa brisa de
alegría; casi siempre a ciegas, intuyendo las pisadas
que construye mi atribulada mente, y mirándote
entre mis fantasías más delirantes, sólo existe una
idea en mí: te espero.

Y el caso es que, esperándote sin saber que te
esperaba, apareciste. Y el caso es que, sin saber que
eras tú, llegaste. Y te vi, y te enamoré, y me enamo-
raste. Y cuando llegaste a mi vida, lo mejor que
podía pasar pasó. De ese modo, sin saberlo, pusi-
mos en marcha la más fantástica de las historias de
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amor que a mí me gustaría vivir. Si antes de nacer
me hubiesen preguntado qué quería hacer en mi
vida, habría respondido que ansiaba sentir lo que
tú me haces sentir.

Y, cuando te escucho decir que me quieres, me
falta el aire. Querría poderte besar a cada segun-
do de mi vida, y que, entre beso y beso, me susu-
rraras al oído que añoras mis besos. Cuando no
sabes dónde está la dicha, con esperanza esperas
su llegada; mas, cuando, sabedor de lo que quie-
res y del lugar donde se encuentra, sabes también
que no vendrá, te abandonas a la esquizofrenia, y
dibujas tus necesidades, y las tomas, y te deleitas
con ellas, y sufres tu vacío.

Lo bueno de la fantasía es que la construyes
según tus preferencias, y, aunque no llegues a
materializar la experiencia física del amor, cada
vez entiendo más y mejor que el placer físico no
siempre es la más sublime forma de placer. Mis
sueños están llenos de ti, o mejor diría que tú
construyes mis sueños, y me guías en ese mundo
de irrealidades tan tangibles. Te espero. Te he
esperado siempre. Te esperaré siempre, en esta
vida o en las otras.

Esto escribió el viejo trovador. Ésta es la historia
de un amor parecido al que siento yo por ti, loba
pequeña y preciosa. Sé que nunca te volveré a tener.
Pero también sé, como tú, que nunca dos lobos se
querrán tanto como nosotros.

Querida loba. Querido amor. Al final, siempre
queda la tristeza. Casi nada parece relevante. Sólo
la soledad me mira de soslayo y se ríe, y se ríe al ver
que tiene un adepto incondicional. Nunca he sen-
tido tan metálico el sonido y el sabor de la tristeza.
Cuando se está tan solo como yo me siento, y se
experimenta tanto vacío como yo siento, se piensa
sólo en vivir hacia atrás, de espaldas y retrocedien-
do, mirando al frente sólo para saber que no pue-
des avanzar, y llegas a dudar de todo, hasta de ti
mismo. Soy sospechoso para mí mismo por no ser
capaz de darme felicidad.

No sé cómo es posible mantener la entereza
cuando la frialdad de los pensamientos se las tiene
que ver con un corazón que, harto de ausencias,
necesita ser saciado. La fiebre que corroe mi alma

me lleva de victoria en victoria hacia el desastre
final. No puedo imaginar el amor sin pensarte, sin
oír tus silencios estrepitosos, sin sentir cómo te
debates entre las certezas que no te convencen y las
dudas que te reafirman en tus pasiones. Te quiero.
Y lo hago con toda la calma que permite mi des-
asosiego. Y me desespero con todo el vértigo que
escapa a mi entereza.

El lobo se derrumbó. Dejó de escribir. Levantó
la cabeza y pudo apreciar que ya no quedaba nadie:
todos habían abandonado la zona. La noche se cer-
nía sobre la llanura….y sobre su vida. Mientras,
algunas nubes jugaban a componer gestos, ora
como ojos y cejas de un cielo crispado, ora como
mofletes bondadosos de un cielo apacible. La luna,
casquivana por esencia, sin capacidad de reflexión
y con muy poco juicio, parecía incitarle a quién
sabe qué. Se acurrucó en el suelo, sintiéndose más
solo que nunca, y, lo que era peor: sabiendo que
nunca sabría cómo dejar de estarlo. Era muy viejo,
y desconfiado, y escéptico. Y estaba cansado. Igual
de cansado que nosotros, hija, por lo que tendre-
mos que pensar en dormir”.

La niña permaneció en silencio. Su pensamien-
to, en turbulenta agitación, trataba de esconderse
entre la neblina de su desconocimiento, aferrándo-
se a las cotidianas aventuras del cocodrilo verde.
Era tanta la información nueva que estaba reci-
biendo, que no sabía cómo ni dónde ubicarla en su
mente delicada, incipiente y sutil. Sin saber por
qué, se escuchó a sí misma diciendo:

- “me tienes a mí, papá,…….siempre.”

MASSANASSA 2006

     



109109
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1r CICLE ESO

1r PREMI MICRORRELAT:
AUTOR: 
MARC SÁNCHEZ BENITO, 1r ESO B
TEXT: Antes de dormir
Antes de irse a dormir, Lorenzo Búster se lava-
ba los dientes. Ese día había acabado hecho a
pedazos y al verse en el espejo se asustó. Estaba
hecho de pedazos de colores. Inmediatamente
echó a correr y se fue del hotel Gaudí.

1r PREMI DE POESIA
A) AUTOR: 
MARC SÁNCHEZ BENITO, 1r ESO B
TEXT: L’alegria
Qui abraça el sol, viu l’amor.
Qui canta a la lluna, aconsegueix la pau.
Qui balla amb un estel, riu d’alegria.
Qui té un amic, té l’esperança.
Qui pensa, frueix la vida.
Qui viu, parla, somia, perdona…

B) AUTOR: 
DAVID SALES CLIMENT, 2n ESO B
TEXT: La noche y el conde
Cuando la noche cae
y las estrellas salen
me gusta disfrutar
en medio de mi calles.
Cuando la noches es oscura
y la luna se esconde
sale por la calle
aquel viejo conde.

Los ojos los tiene tristes,
el corazón cansado
por salir siempre de noche
y no tener nadie a su lado.
Como la noche, como la noche,
como la noche tiene sus ojos
tristes y oscuros por estar siempre solo.

2n CICLE ESO

1r PREMI MICRORRELAT:
AUTORA: 
MARINA MARTÍNEZ SANCHIS, 4t ESO A
TEXT: El prado
Andaba por el prado, le apetecía correr, pero no
lo hacía, sabía que no debía hacerlo. Andaba
con paso firme, pero no acelerado, era un peli-
groso camino, pero no le preocupaba, no tenía
miedo a morir. Por eso seguía andando, tran-
quilamente, sin preocuparse por el siguiente
paso. Quizá no habría ninguno más.

1r PREMI DE POESIA
A) AUTORA: 
MARINA MARTÍNEZ SANCHIS, 4t ESO A
TEXT: El bolígrafo
El bolígrafo suele ser alargado,
suele estar vivo por dentro,
como una mariposa,
pero sin alas.

IIConcurs literari
I.E.S.
Massanassa
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Es como la vida,
empieza de nuevo
y acaba desgastado.

Pero no todos se desgastan,
algunos, aunque se les consume la sangre,
siguen en un perfecto estado.

Aquellos más baratos son los más fuertes,
porque tienen que demostrar a los demás su
fortaleza;
por mucho que los desprecien,
por mucho que los maltraten,
aunque acaben con ellos;
ellos ayudan.

Y en último momento 
dan un suspiro y 
se despiden.
Pero renacen, como el fénix,
de sus cenizas.

B) AUTORA: 
SANDRA RAGA GALLEGO, 3r ESO A
TEXT: L’estiu a la mar
Suau, l’aigua ens posava dins la mar,
l’estiu tragué de la mar el caragol,
i la mar era amb veu de sirenes,
blau i tendre bressol.

I sols varem ser nus a les dos
on trobàrem moments de sal,
antics records, cor endins.

La platja ens oferia l’arribada
enlluernada de la mare de la llum,
i ens feia riure amb la seua resplendor.

Seca la vida en lla,
era l’aigua petita, l’aigua gran
a la mida dels ulls, desfeta al sí
de les seues mans.

Portava set de terres seques
on el sol crema l’ànima fins l’os,

a la tendror més líquida, a l’encontre
de l’amor.

1r PREMI NARRATIVA
A) AUTOR:
ESTHER VALERO NAVARRO, 4t ESO A
TEXT: Miedo
Como todas las noches, ahí estaba sentado
entre las cuatro paredes anaranjadas que rode-
an su colorida habitación. Pensando. A la dere-
cha una cama, de repente cae tendido sobre ella
boca arriba, mientras observa el techo blanco
de escayola.
A la izquierda de la cama un simple escritorio,
una pequeña estantería y un armario. El sigue
tumbado en la cama con los ojos como dos pla-
tos y la piel blanca como la nieve.
De repente una luz negra abre el techo observa-
do, y se adentra en su cuerpo, haciéndole ver
ese agradable color anaranjado, en negro. Es el
miedo, que por unos instantes lo deja inmovili-
zado.
¿Pero miedo a que? Os preguntaréis. Eso solo lo
sé yo… y hoy os lo voy a decir.
Es miedo al mañana, es miedo a los demás, es
miedo a lo que hay detrás de una puerta, es
miedo al propio miedo y es miedo hasta a esas
cuatro paredes que lo rodean y que ahora son
negras…
Al cabo de un rato suena su despertador y todo
vuelve a su normalidad; esas paredes ya tienen
su color habitual, y su vista empieza a ver con
más claridad. Se viste, desayuna, abre la puerta
y sale a la calle, esperando no chocarse con el al
girar la primera esquina de la calle…

B) AUTOR: 
Mª JOSÉ ALAPONT MUÑOZ, 3r ESO A
TEXT: El secret de Gaudí
Tot era normal. El vent bufava suau i trans-
mitia calor, que bé s’estava!. La brisa i l’escal-
for que el vent et proporcionava quan et toca-
va suaument als teus braços feia que et senti-
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res com en un lloc meravellós, però no tot era
això hi havia altres coses que em preocupa-
ven… 
Era estiu i s’acostaven les vacances tothom
volia acabar prompte tots els exàmens d’estiu
i ningú, es salvava d’estar angoixat.

Però el que tothom volia era que arribara
el dimecres, el dia que ens anàvem d’excursió
a Barcelona, més concretament, al Parc Güell.
Allí anàvem a estudiar la vida de Antonio
Gaudí, a Barcelona. Hi estaríem una setmana,
ens esperava un hotel quasi al costat del parc.

Tot va transcórrer amb normalitat, vam
arribar a Barcelona amb una hora de retard, ja
que ells s’havien perdut a l’àrea de servici. Tot
era meravellós, teníem una habitació per a
xiques i una altra per a xics. Hi havíem anat
deu, ja que no tots volien anar.

Les xiques ens van arreglar de seguida i ens
vam distribuir tots els llits. Sandra, Mireia,
Alba, Alba Marina i jo hi estàvem a punt per a
la nostra travessia pel parc. Vam eixir de segui-
da i amb les nostres motxilles per a recórrer
tots els llocs. Ens van interrompre el pas: eren
els xics. Com deis Sandra: “Els xics són uns
immadurs”. Els vam frenar els peus i ells tot
enfadats se`n van anar per altre lloc i com era
d’esperar no els vam deixar anar amb nosal-
tres. Ells es van dedicar tot el dia a anar al lloc
més important per a ells:”les tendes de
còmics”. Ens vam tenir que ficar molt dures,
Alba Marina quasi se’n va amb ells. Ens vam
recórrer de caps a peus tot el parc, Sandra
estava al·lucinada i maleint-se per no haver-hi
anat l’any past amb nosaltres quan vam anar a
la neu.

S’hi trobàvem esgotades i només volíem
anar a menjar. Quan estàvem al menjador van
aparèixer els xics. Amb cara d’al·lucinats ens
van dir: -Aquesta vesprada anem al parc?- tots
deien a l’uníson. Vam sospirar i els vam
“guiar” per la vesprada.

La travessia no ens va deixar un record satis-
factori. Ens vam avorrir com a ostres totes
excepte Sandra que encara hi el desfruitava.

Encara que, gràcies o per culpa d’ells, no sé
ben bé quina es la paraula ens vam perdre. Sam,
Andreu, Xavi, Quico i Ferran es negaven a
acceptar la culpa i nosaltres ens vam enfadar i
vam exclamar: -Tot ha segut per la vostra cula! I
ara us haureu d’apanyar vosaltres a soles- vam
dir totes ruboritzades.- Doncs nosaltres també
ens n’anem i ja vorem qui arriba avanç de segur
que us perdeu!-. Ens vam separar, però no sé
perquè vaig exclamar: Mireu hi ha una espècie
de comporta!-. Tots es van acostar i van poder
apreciar que el que jo deia era cert. Em vaig
avançar i vaig forçar la comporta, es va obrir.
Notava que el cor anava cada vegada més ràpid
i em sentia aterrida i pàl·lida mentre tots cami-
nàvem amb molta cura de no tocar ni de xafar
res.

Vam seguir una llum que s’hi reflectia lluny
de nosaltres. Aleshores tots estàvem més segur
que mai que allí hi havia alguna cosa. Quan vam
aplegar no ens ho podíem creure, darrere d’a-
quella comporta hi havia ni més ni menys que
una altra part del parc que ningú excepte nosal-
tres havia vist. Suposàvem que ningú hi sabia
l’existència i vam avançar. Aquella part del parc
era encara més bonica que la que havíem vist,
hi havia més arbres i més escultures estranyes.
El drac que havíem vist en la part “coneguda”
estava per tots els llocs. Era inevitable pensar
que Gaudí ho havia construït per algun motiu
que sens dubte nosaltres el havíem de descobrir.

Vam passejar una bona estona observant la
vegetació i el paisatge que s’alçava d’una inigua-
lable Barcelona. Vam apuntar totes les idees que
ens venien al cap i demanarem a Alba Marina
que ens fera un dibuix de tot el paisatge. Ens
adonarem que se’ns havia fet tard quan es va
posar el sol i tots atemorits vam buscar desespe-
radament l’eixida.
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Sandra va descobrir que aquesta zona
donava a la part de darrere del nostre hotel, ja
que es divisava. Vam tornar per on havíem
entrat i ràpidament vam tancar la porta. Vam
eixir corrents i vam arribar a l’hotel molt
esgotats, el professors en van pegar un sermó i
eixe dia vam dormir més bé que mai. Els dies
següents vam fer el mateix, arribar al parc
entrar en la zona desconeguda i anar inspec-
cionant-la de dalt a baix.

Per fi, Mireia va descobrir en una font dedi-
cada al drac un xicotet amagatall on s’hi guar-
dava un tros de paper. Estava embolicat en un
llaç roig, ens vam posar al voltant d’ella i ella
el va obrir tranquil·lament. S’hi podia perce-
bre un text, de prompte Sandra i jo vam excla-
mar: Es un text molt llarg i està dedicar a una
dona!-vam exclamar.- Com ho sabeu?- van dir
ells.

Els vam explicar que les xiques teníem un
sext sentit. Tots van assentir i ens vam posar a
llegir-ho:

Estimat amor que un dia em vas voler.
No sé perquè us vau anar, sé que teníeu un

bon motiu o no m’hauríeu abandonat. Si algun
dia veniu a aquest lloc vull que sapigueu que
l’he fet en honor vostre. He intentat esforçar-me
el màxim que he pogut perquè vos us mereixeu
tot i més. No sé on sou ara en aquest moment
però estigueu on estigueu sempre us estimaré.
Totes les obres que he fet són per a tu, ja que no
tinc a ningú per a dedicar-li tot el meu esforç.

Les meues obres estan fetes per la naturalesa
que ens proporciona les formes jo sols les he
plasmades en els meus edificis, encara que la
gent no ho aprecie. Encara me’n recorde del dia
en que ens vam conèixer i del dia en que et vas
anar amb el tramvia i mai més et vaig tornar a
veure. Aquell dia tu estaves molt bonica, els
teus cabells es reflectien amb el sol i donaven a
conèixer un cabell molt suau com la seda. La

teua pell fina i blanca em, m’atreia a tocar-te i
els teus ulls brillaven d’alegria. Hi ha fa deu
anys que et vaig perdre i espere que ens retro-
bem altra vegada.

Sempre et recordaré
Gaudí

Ens vam quedar petrificats i nosaltres quasi
plorem de tristesa, bé Sandra si que ho va fer.
Ens vam quedar en silenci una bona estona i
em vam preguntar: -Com va morir?-.-Va
morir atropellat per un tramvia el 10 de juny
de 1926, en l’encreuament dels carrers Gran
Via de les Corts Catalanes i Bailén- tots es van
quedar molt sorpresos i Mireia va dir: -
Justament al mateix lloc on va conèixer a la
seua estimada. –Hem de descobrir qui era
aquesta dona -ens vam proposar. Hi així ho
vam fer, avanç no ens vam adonar, però en
deixar la “carta” al seu lloc vam trobar una
fotografia de Gaudí i la seua estimada!

Ella era realment bella tal com la va des-
criure ell a la seua carta, per darrere vam
poder llegir: Per Joanna. Aquest era el seu
nom, amb molta pena vam deixar-ho tot a l’a-
magatall i en vam anar a l’hotel. Demà ja ens
n’anàvem i a tots ens haguera a agradat molt
quedar-nos uns dies més, sobretot els xics que
amb açò de Gaudí no havíem tingut temps per
a visitar més botigues de còmics.

Abans d’anar-nos-en vam tornar al parc i
en un arbre de la zona prohibida vam escriure
els nostres noms. Sabíem que no ho devíem
haver fet, però ens sentíem incapaços de no
donar senyal de que ens vam trobar-hi. Amb
molta pena i amb grans esperances de que
qualsevol dia hi tornaríem, vam abandonar el
Parc Güell i vam pujar a l’autobús.

Encara que vam fer un pacte de no dir-li-
ho a ningú, jo almenys tenia l’esperança que
molt prompte hi tornaríem a estar-hi tots
junts i amb el secret de Gaudí.

      


